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Exact® är ett registrerat varumärke som tillhör Varian Medical Systems. 

Access, MR Secure, kVue, VacQfix och ArmShuttle Elite är varumärken som tillhör Qfix.

Cidex® är ett registrerat varumärke som tillhör Johnson & Johnson.  

Clorox® är ett registrerat varumärke som tillhör The Clorox Company.

! OBSERVERA ! Genom hela denna bruksanvisning hänvisar “Access Supine” till alla Access™  
Supine-produkter, inklusive Access™ Supine, bröst och lunga, Access Supine MR, bröst och lunga samt 

Access™ Supine, bröst om inget annat anges.

EC REP Advena Limited

Tower Business Centre, 2nd Flr

Tower Street, Swatar, BKR 4013

Malta

 Tillverkad i USA av

Qfix

440 Church Rd, Avondale, Pennsylvania, USA

+1 484-720-6053 www.Qfix.com
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VARNINGSMEDDELANDEN
! VARNING ! INGA MODIFIERINGAR AV DENNA UTRUSTNING ÄR TILLÅTEN. AVBRYT OMEDELBART 
ANVÄNDNINGEN OCH KONTAKTA QFIX PÅ +1 484-720-6053 ELLER TECHSUPPORT@QFIX.COM OM 
NÅGON DEL AV DENNA ENHET BELASTAS KATASTROFALT, FÖREFALLER SKADAD ELLER FUNGERAR 
FELAKTIGT.
! VARNING ! FÖRSÄKRA DIG OM ATT VINKELSTEGAR ÄR ORDENTLIGT I SPÅRET LÄNGS GÅNGJÄRNET 
INNAN ANORDNINGEN ANVÄNDS. OM DU INTE GÖR DET KAN PRODUKTEN SKADAS ELLER ORSAKA 
PERSONSKADA.
! VARNING ! HÖJ ELLER SÄNK ALDRIG STEGAR MEDAN EN PATIENT BEFINNER SIG PÅ PRODUKTEN.
! VARNING ! LYFT ELLER BÄR ALDRIG PRODUKTEN GENOM ATT HÅLLA I ARM- ELLER HANDLEDSSTÖDET.
! VARNING ! LÅT INTE PATIENTEN ÄNDRA POSITION MED HJÄLP AV ARMSHUTTLE-HANDTAGEN.
! VARNING ! LÅT INTE PATIENTEN ÄNDRA POSITION MED HJÄLP AV ARM- OCH HANDLEDSSTÖDET.
! VARNING ! ANVÄND INTE ARMSHUTTLE FÖR ATT ÄNDRA PATIENTYTANS VINKEL.

ALLVARLIGA OLYCKOR
Vänligen rapportera allvarliga olyckor (t.ex. olyckor som orsakar eller har potential att orsaka dödsfall eller 
allvarlig personskada) både till Qfix och till behörig myndighet i ditt land.

KLÄMZONER
•	 Klämzoner kan uppstå under justering av höjden på arm- eller handledsstödet.

•	 Klämzoner kan uppstå under justering av vinkeln för arm- eller handledsstöden.

•	 Klämzoner kan uppstå inom den vikbara delen mellan patientytan och bottenplattan.

ATTENUERING AV BEHANDLINGSSTRÅLE
Access Supine har utformats så att patienten kan placeras så att de flesta PA-behandlingsfälten (posteroanterior) 
kan placeras så att strålen passerar genom anordningens lungutskärningar. De strukturella områdena i 
Access Supine har en vattenekvivalens på 5 mm vid 6 MV. Behandling genom behandlingstabellen ökar denna 
dämpning. Den faktiska attenueringen baserad på inställningen ska verifieras med den utrustning som används 
på er vårdenhet. Behandling genom valfri enhet, även enheter tillverkade av kompositmaterial, leder till en ökad 
huddos. 

ALLMÄNNA  
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
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MRI-SÄKERHETSINFORMATION
	Tillbehörsstegarna för 20 grader och 25 grader är tillval och är MR-säkra. 

Icke-kliniska tester har visat att tillvalen tillbehörsstegar för 20 grader och 25 grader kan användas i ett 
MR‑system om följande omständigheter uppfylls:

•	 Verifiera innan någon MR-skanning utförs att stegarna används med den MR-säkra versionen av 
Access Supine (RT-4546MRI), som tydligt är märkt med följande symbol: 

 Arm- och handledsstöd är MR-villkorliga.

Icke-kliniska tester har visat att arm- och handledsstöden kan användas i ett MR-system om följande 
omständigheter uppfylls:

•	 Arm- och handledsstöden kan placeras i magnettunneln för ett MR-system med ett statiskt magnetfält 
på 1,5 T eller lägre.

•	 Arm- och handledsstöden måste användas med den MR-säkra versionen av Access Supine 
(RT‑4546MRI), i enlighet med dess avsedda användning.

•	 Den MR-säkra versionen av Access Supine (RT-4546MRI) är tydligt märkt med följande symbol:  

 Det nedre stoppet är MR-villkorligt.

Icke-kliniska tester har visat att det nedre stoppet kan användas i ett MR-system om följande villkor uppfylls:

•	 Det nedre stoppet kan placeras i magnettunneln på ett MR-system med ett statiskt magnetfält på 
1,5 T eller lägre.

•	 Det nedre stoppet måste användas med den MR-säkra versionen av Access Supine (RT‑4546MRI), i 
enlighet med dess avsedda användning före skanning.

•	 Den MR-säkra versionen av Access Supine (RT-4546MRI) är tydligt märkt med följande symbol:  

ALLMÄNNA  
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
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VARNINGSDEKALER OCH BESKRIVNINGAR

NOMINELL MAXBELASTNING 
Överskrid INTE en jämnt distribuerad belastning på 249 kg 
(550 pund) eller maximal säker arbetsbelastning för kVue-inlägget 
eller bordsunderdelen, beroende på vilken som är minst.

VARNING OM STEGAR
När Access Supine används med en vinkel ska du verifiera att 
stegen är ordentligt låst på plats och att de röda ändarna på stegen 
är synliga från överdelen av anordningen.

Användning av Access Supine med en vinkel utan att låsa fast 
stegen ordentligt kan skada anordningen eller orsaka personskada.

MR-SÄKER
En produkt som inte utgör någon känd fara vid exponering för 
MR‑miljö. MR-säkra material består av material som inte leder 
elektrisk ström, inte innehåller metall och som inte är magnetiska.

! OBSERVERA ! ENDAST FÖR RT-4546MRI.

Se Qfix.com för en lista med symboler med definitioner.

ALLMÄNNA  
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

<
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Denna enhet är avsedd för immobilisering, positionering och ompositionering av patienter som genomgår 
strålbehandling.

! OBSERVERA ! Enligt amerikansk federal lag får denna enhet endast säljas av eller på ordination av läkare.

PATIENTMÅLGRUPPER 

Patienter som får strålbehandling eller diagnostisk avbildning.

AVSEDDA ANVÄNDARE

Avsedd användare för produkterna är en person kvalificerad i enlighet med regionens myndighetskrav.

AVSEDD ANVÄNDNING
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BESKRIVNING
Access Supine ska användas med 2 positioneringsstavarna med två stift, som till exempel RT-4551BAR, för säker 
fastsättning på simulerings- eller behandlingsbordet. Dessa positioneringsstavar ingår inte i Access Supine, utan 
måste köpas separat från tillverkaren av behandlingsbordet.

Access Supine använder de valfria armstöden (RT-4546AA-01) och handledsstöden (RT-4546AW-01) för att hålla 
överarmarna och handlederna i en önskad position. En ArmShuttle™ (tillbehör RT-4546C) kan användas istället 
för arm- och handledsstöden.

KOMPONENTER

FUNKTIONER

2 10

3

4

5

6

7

89

11

1
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FUNKTIONER
KOMPONENTER
1.	 ACCESS SUPINE, BRÖST OCH LUNGA, ACCESS SUPINE, BRÖST SAMT ACCESS SUPINE, BRÖST OCH 

LUNGA UTAN MATRIS

Access Supine används för att underlätta positionering och förberedelse av patienter som genomgår 
strålbehandling av bröst och lungor.

2.	 ACCESS SUPINE MR, BRÖST OCH LUNGA 

Access Supine MR (vitmålad) fungerar på samma sätt som Access Supine, men kan användas med MRI. 

3.	 ARMSTÖD

Armstöden kan justeras på flera sätt så att den övre delen av patientens armar är i korrekt position under 
simulering och behandling. 

4.	 HANDLEDSSTÖD

Handledsstöden justeras för att stödja patientens handleder under simulering och behandling.

5.	 HUVUDSTÖD

Det medföljande huvudstödet kan placeras i olika lägen (märkta 1 till 28) på Access Supine. Ytterligare 
huvudstöd finns tillgängliga, inklusive stora och små Gel-huvudstöd och TIMO B-huvudstöd.

6.	 NEDRE STOPP

Det medföljande flyttbara nedre stoppet bibehåller korrekt patientposition genom att förhindra att patienten 
glider nedåt på Access Supine.

7.	 VINKELSTEGAR

Med hjälp av vinkelstegar kan patientens huvud och torso vinklas vertikalt i vinklarna 0, 5, 7,5, 10, 12,5 och 
15 grader. Med hjälp av tillbehörsstegar kan patientens huvud och torso vinklas vertikalt i vinklarna 20 eller 
25 grader. 

8.	 BOTTENPLATTA

Bottenplattan inkluderar fästpunkter för vinkelstegarna och nedre stoppet och möjliggör säker infästning vid 
simulerings- eller behandlingsbordet.

9.	 PATIENTYTA

Patientytan är den del av anordningen som justeras mellan 0 till 15 grader för behandling.

10.	ARMSHUTTLE ELITE

ArmShuttle Elite kan användas i stället för armstöd för att placera patientens arm i korrekt position under 
simulering och behandling. ArmShuttle Elite används normalt tillsammans med en VacQfix™-dyna.

11.	 SNABBKOPPLING

Snabbkopplingen fäster patientytan vid bottenplattan.
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MONTERING
INSTALLATION AV ACCESS SUPINE

1.	 Sätt in ändarna på positioneringsstavarna i Varian Exact®-referenshålen på bordet eller anordningen på ett 
avstånd av 700 mm (normalt 5 referenshål) från varandra och snäpp fast positioneringsstavarna. (Fig. 1)

2.	Placera Access Supine över positioneringsstaven så att hålen i bottenplattan är i linje med de två stiften på 
positioneringsstaven. (Fig. 2)

3.	Pressa ner Access Supine på positioneringsstaven för att låsa fast Access Supine på plats. (Fig. 3)

! OBSERVERA ! Access Supine kan förskjutas åt ena eller andra sidan för att placera tumören så nära 
isocenterlinjen som möjligt.

ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING

FIG. 1

FIG. 2

FIG. 3
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING
INSTÄLLNING
PATIENTVINKEL

! VARNING ! NÄR DU ANVÄNDER ACCESS SUPINE AT I EN VINKEL SKA 
DU SE TILL ATT VINKELSTEGARNA ÄR FÄSTA VID OVANSIDAN OCH ATT 
DE RÖDA ÄNDARNA ÄR SYNLIGA NÄR DU TITTAR PÅ ANORDNINGEN 
OVANIFRÅN. OM VINKELSTEGARNA INTE ÄR ORDENTLIGT FÄSTA KAN 
PATIENTEN OCH/ELLER ANORDNINGEN SKADAS.

1.	 Tryck in snabbkopplingen för att frigöra. (Fig. 4)

2.	Lyft patientytan och lyft vinkelstegen på plats. (Fig. 5 och 6)

3.	Sänk ned patientytan tills vinkelstegen låses på plats i slitsarna. När de 
väl har låsts kan de röda ändarna av vinkelstegarna ses från patientytan. 
(Fig. 7)

FIG. 5

HUVUDSTÖD

Installera huvudstödet i en av de tillgängliga positionerna (1–28) i den 
övre änden av patientytan. (Fig. 9 och 10)

FIG. 10

FIG. 6

! OBSERVERA ! För att installera 
tillvalen TILLBEHÖRSSTEGAR för 
20 grader och 25 grader för du in 
dem i de öppna slitsarna på den 
vikbara delen för vinkelstegarna. 
(Fig. 8)

FIG. 8 FIG. 9

FIG. 4

FIG. 7
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING

INSTÄLLNING
ARMSTÖD

1.	 Fäst armstödet genom att lossa vredet och stick in i någon av de två platserna (markerade med “X” och “Y”). 
Dra åt vredet för att låsa armstödet på patientytan. (Fig. 11)

2.	Justera rotationen för armstödet genom att lossa vredet och vrida armstödet till önskad plats innan du drar åt 
vredet. (Fig. 12)

! VARNING ! DRA INTE ÅT FÖR HÅRT.

3.	Justera höjden genom att trycka in knappen på höjdreglaget, skjuta det längs armen och släppa upp knappen 
i önskat läge. (Fig. 13)

4.	Justera längden för armen genom att trycka in knappen på längdreglaget, skjuta det längs armen och släppa 
upp knappen i önskat läge. (Fig. 14)

FIG. 11 FIG. 12

FIG. 13 FIG. 14
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING

INSTÄLLNING
HANDLEDSSTÖD

1.	 Fäst handledsstödet genom att rikta in båda tapparna på handledsstödets botten med de två hålen i 
patientytan. (Fig. 15)

2.	Stäng den nedre spaken för att låsa på plats. (Fig. 16)

3.	Höj eller sänk skålen för handledsstödet genom att öppna den övre spaken. Lyft, sänk eller vrid skålen till 
önskat läge och stäng den övre spaken. (Fig. 17 och Fig. 18)

FIG. 15 FIG. 16

FIG. 18FIG. 17
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING
INSTÄLLNING
NEDRE STOPP

1.	 Placera det nedre stoppet så att den böjda sidan är vänd mot patientytan och för in den i öppningen längst 
ner i slitsarna. (Fig. 19)

2.	När den har fästs vid bottenplattan kan det nedre stoppet placeras genom att skjuta på det ovanifrån (det 
nedre stoppet kommer att flyttas i den riktningen och låsas fast). (Fig. 20)

3.	För att kunna flytta det nedre stoppet underifrån ska det lyftas upp och sedan flyttas tillbaka till önskad plats. 
(Fig. 21)

! OBSERVERA ! Bild 22 visar indexeringslägena för det nedre stoppet och positioneringsstaven.

FIG. 19 FIG. 20

FIG. 21 FIG. 22
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING
INSTÄLLNING
ARMSHUTTLE ELITE

! OBSERVERA ! ArmShuttle är ett alternativ till arm- och handledsstöden. Se produktguiden och 
användarhandboken för ArmShuttle (P/N 2004227) avseende bruksanvisning, produktfunktioner, 
specifikationer, varningar, försiktighetsåtgärder och andra allmänna försiktighetsåtgärder relaterade till 
användningen av ArmShuttle.
1.	 Avlägsna armstöden genom att lossa vredet, vrida armstödet så att de är inriktade mot skårorna vid sidan av 

patientytan och dra ut armstödet ur hålen i patientytan. (Fig. 23)

2.	Avlägsna handledsstöden genom att öppna den nedre spaken och dra ut handledsstödet ur hålen i 
patientytan. (Fig. 24)

3.	Placera ArmShuttle ovanpå Access Supine och inrikta fästvredets hål med de gängade hålen mellan 
armstödets platser på Access Supine. (Fig. 25)

4.	Fäst ArmShuttle med fästvreden genom att vrida dem medurs tills de är helt åtdragna. (Fig. 25)

! OBSERVERA ! I figur 26 visas den fullständiga installationen.

FIG. 23 FIG. 24

FIG. 25 FIG. 26
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ANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING

BORTTAGNING 
ARMSHUTTLE ELITE

1.	 Lossa vreden som fäster ArmShuttle genom att vrida moturs.

2.	Upprepa steg 1 för motsatta sidan.

3.	Lyft ArmShuttle från patientytan.

NEDRE STOPP

1.	 Flytta det nedre stoppet underifrån genom att lyfta det något och skjut sedan tillbaka till borttagningsplatsen.

2.	Lyft det nedre stoppet upp ur bottenplattan.

ARMSTÖD

Lossa vredet, vrid armstödet så att det är inriktat mot skårorna vid sidan av patientytan och dra ut armstödet ur 
hålen i patientytan. 

HANDLEDSSTÖD

Öppna den nedre spaken och dra ut handledsstödet ur hålen i patientytan.

HUVUDSTÖD

Lyft upp på nackstödet tills det tas bort från positioneringshålet.

ACCESS SUPINE

1.	 Lyft patientytan och sänk ner vinkelstegen tills den är flat mot bottenplattan.

2.	Sänk ned patientytan tills du hör ett snäpp och den låses fast i bottenplattan.

3.	Lyft Access Supine från positioneringsstavarna.

4.	Lyft upp varje ände av positioneringsstavarna för att avlägsna från bordets ovansida.
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UNDERHÅLL
RENGÖRA SYSTEMET
Anordningen kan rengöras med en mild, icke-slipande rengörings- eller desinfektionslösning. Rengör genom att 
applicera lösningen på en ren duk och torka av ytan. Inspektera anordningen visuellt och upprepa föregående 
rengöringssteg, om den inte är ren, tills den är visuellt ren. Använd en ren duk fuktad med vatten för att torka av 
anordningen för att ta bort alla rester av rengöringsmedlet. Torka genom att torka av anordningen med en ren, 
torr duk. Följande rengöringsmaterial har testats och visats vara lämpligt för rengöring av anordningen.

•	 Vatten

•	 Tvål och vatten

DESINFICERA SYSTEMET
För att desinfektera anordningens yta hänvisas till specifika instruktioner från rengöringsmedlets tillverkare.

•	 10 % Clorox® blekmedelslösning

•	 Isopropylalkohol

•	 Cidex® 2,4 % aktiverad dialdehydlösning

Kontrollera regelbundet att alla fästen sitter ordentligt fast.
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UNDERHÅLL
BYTE AV SIDOMARKERING
1.	 Avlägsna de befintliga sidomarkeringsetiketterna, inklusive alla klisterrester.

2.	Skala av pappersbaksidan för den nya etiketten. 

3.	Se till att inriktningsmärket i mitten på sidoskalan är i linje med referensmärket på patientytan och att 
etikettens nedre kant är precis ovanför patientytans nedre kant. Noll ska vara placerat i anordningens 
huvudände. (Fig. 27 och 28)

4.	Pressa fast hela etiketten mot sidan.

5.	Upprepa med den andra sidan om det behövs.

! OBSERVERA ! Fäst INTE etiketten på patientytans avrundade del. Om du gör det kan etiketten lossna.

FIG. 27

FIG. 28 referensmärke
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SPECIFIKATIONER

43 cm  
[16,95 tum]

1,5 cm 
[0,58 tum]3,4 cm 

[1,33 tum]

137,4 cm  
[54,09 tum]

15,3 cm 
[6,02 tum]

DIMENSIONER
Längd (L): 1374 mm

Maxvikt: En jämnt fördelad belastning på 249 kg (550 pund)

Vattenekvivalens:	 Observera: Endast tillämpligt för RT-4546 – Access™ Supine, bröst och lunga:  
~ 3 mm vid 6 MV i behandlingsområdena
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DELAR

RT-4546, RT-4545MRI, RT-4546-01 och RT-4546-02

1.	 RT-4546H – Skumstöd huvud

2.	2004034 – Skum för det nedre stoppet

3.	2004047 – Svanskotsdyna

4.	2004392 – Sidomarkeringsetikett (1 vardera)

RT-4546AA-01

5.	2005353 – Skum för armskålen, omslutande

RT-4546AW-01

6.	2005386 – Skum för handledsskålen, omslutande

RT-4546L

7.	2004121 – Tillbehörsstege, 20 grader

8.	2004122 – Tillbehörsstege, 25 grader

1

2

3

4

5
6

7

8
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INSTÄLLNINGSBLAD
RT-4546: Access Supine, bröst och lunga, RT-4546MRI: Access Supine MR, bröst och lunga, 
RT‑4546‑01: Access Supine, bröst eller RT‑4546‑02: Access Supine, bröst och lunga utan matris

Patientens namn: 

Patientens ID-nummer: 	 Inställt av: 

Läkare: 	 Datum: 

Kommentarer:

1.	 Indexerat enligt simulerings- eller behandlingstabell?   Ja      Nej       
Om ja, indexera filterinställning  

2.	 Positioneringsstavens stiftplacering (välj ett alternativ):    A      B      C   

3.	 Patientytans vinkel (välj ett alternativ):   0°      5°      7,5°      10°      12,5°      15°      20°      25°   

4.	 Används med ArmShuttle:   Ja      Nej      

5.	 Huvudstöd placering (nummer 1–28): 

6.	 Handtagets(-ens) placering (välj de som används)     

A      B      C      D      E      F      G      H      I      INGA ANVÄNDS   

7.	 Används ett nedre stopp?    Ja      Nej          Om ja, vilken inställning? (nummer 1–8) 

8.	 Sidomärkningen för laserplacering: 

3

7

2

6

5

4

8

7
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INSTÄLLNINGSBLAD
RT-4546: Access Supine, bröst och lunga, RT-4546MRI: Access Supine MR, bröst och unga, 
RT‑4546‑01: Access Supine, bröst eller RT‑4546‑02: Access Supine, bröst och lunga utan matris

1.	 Indexerat enligt simulerings- eller behandlingstabell?   Ja      Nej       
Om ja, indexera filterinställning  

2.	 Positioneringsstavens stiftplacering (välj ett alternativ):    A      B      C   
3.	 Patientytans vinkel (välj ett alternativ):   0°      5°      7,5°      10°      12,5°      15°      20°      25°   
4.	 Placering och vinkel för armstöd (välj ett alternativ) – 

patientens vänstra sida:  X     Y 	 -30°      -15°      0°      15°      30°    
Patientens högra sida:   X    Y 		 -30°      -15°      0°      15°      30°   

5.	 Höjd för armstöden (nummer 1–8): Patientens vänstra sida   Patientens högra sida  
6.	 Längd för armstöd (välj något):   

Patientens vänstra sida:   A      B      C      Patientens högra sida:   A      B      C      
7.	 Placering för handledsstöd (bokstav från A till H):   

Patientens vänstra sida   Patientens högra sida   
8.	 Vinkel för handledsstöd:   

Patientens vänstra sida:  0°      45°      90°      135°      180°      225°      270°      315°   
Patientens högra sida:  0°      45°      90°      135°      180°      225°      270°      315°  

9.	 Höjd för handledsstöd (bokstäver W–Z):  
Patientens vänstra sida   Patientens högra sida  

Patientens namn: 

Patientens ID-nummer: 	 Inställt av: 

Läkare: 	 Datum: 

Kommentarer:

7

4

6

5

4

9

8

3
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